
Im Auftrag des Insolvenzverwalters versteigern wir gegen Höchstgebot 

die Maschinen, BGA, Warenvorräte, Montagematerial und Fahrzeuge 

aus dem Bereich Stahlbau der Firma Stahlbau Speicher GmbH.

On behalf of the insolvency administrator, we are auctioning online 

against the highest bid the machines, operating and office equipment, 

inventories, assembly material and vehicles from the steel 

construction division of Stahlbau Speicher GmbH.

Stahlbau Speicher GmbH

Matzenberg 137

66115 Saarbrücken (Germany)

Dienstag, 09.04.2024 Tuesday, 09.04.2024

Beginn: 10:00 Uhr Start: 10 a.m.

Besichtigung:

Montag, 8. April 2024 von 10:00 bis 13:00 Uhr

Viewing:

Monday, 8th April 2024 from 10.00 a.m. — 01.00 p.m.

Abholung:

Mittwoch, 17. April 2024 — Donnerstag, 18. April 2024 

jeweils von 09:00 bis 16:00 Uhr

Collection / dismantling: 

Wednesday, 17th April 2024 — Thursday 18th April 2024 

every day from 09.00 a.m. — 04.00 p.m.

Internet: www.netbid.com  E-Mail: info@netbid.com

Alle Angaben ohne Gewähr! Etwaige Änderungen vorbehalten! Bitte beachten Sie unsere AGB 

unter: www.netbid.com/Hilfe/AGB/
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66115 Saarbrücken, Matzenberg 137/ 

Büro

1 1 Büroausstattung, Resopal/helles Holzdekor, best. 
aus: Freiform-Schreibtisch, m. Unterbau, 
angesetztes Besprechungselement, 
Drehrollenstuhl, 3 Freischwinger, Rollcontainer, 2 
Sideboards, m. Schiebetüren

1 Office equipment, Formica/light wood decor, 

consisting of: Free-form desk, w. substructure, 
attached meeting element, swivel castor chair, 3 

cantilever chairs, mobile pedestal, 2 sideboards, w. 

sliding doors

2 1 Blechschrank, Fabr. Kind, 2-türig, m. 5 
Fachböden, Registraturschrank, 3 Auszüge

1 Sheet metal cabinet, make Kind, 2-door, w. 5 
shelves, filing cabinet, 3 pull-outs

3 5 Metallregale, rot lackiert, Schrägablagen, Inhalt: 
div. Verbrauchsmaterial, kleiner Umfang

5 Metal shelves, red lacquered, inclined shelves, 

contents: various consumables, small size

4 1 27"-Monitor, Fabr. Iiyama, Typ X2783HSU, m. 
Tischhalterung, schwenkbar, Tastatur. Maus, 
Laserdrucker, Fabr. Canon, Typ MB5350

1 27" monitor, make Iiyama, type X2783HSU, m. 

Table mount, swivel, keyboard. Mouse, laser 
printer, Canon, type MB5350

7 1 Ultraschall-Wandstärkemessgerät, Fabr. 
Krautkramer, Typ DM4E, im Kunststoff-
Werkzeugkoffer, Thermometer, Fabr. Peaktech, 
Typ 2670, Filmbetrachter, Fabr. Schneider, Infrarot-
Thermometer, Fabr. Würth, in OVP

1 Ultrasonic wall thickness gauge, make 
Krautkramer, type DM4E, in plastic tool case, 
thermometer, Peaktech, type 2670, film viewer, 
Schneider, infrared thermometer, Würth, in OVP

8 1 Aktenvernichter, Fabr. Ideal, Typ 2250, USV, 
Fabr. APC, Typ Back-UPS ES700

1 Document shredder, make Ideal, type 2250, UPS, 
manufactured by APC, type Back-UPS ES700

10 1 Router, Fabr. AVM, Typ FRITZ!Box 7580, Switch, 
Fabr. D-Link, Typ DGS-108, Schnurlostelefon, Fabr. 
AVM, Typ FRITZ!Fone

1 Router, make AVM, type FRITZ!Box 7580, 
Switch, make D-Link, type DGS-108, cordless 
phone, make AVM, type FRITZ!Fone

 

 

66115 Saarbrücken, Matzenberg 137/ 

Küche

11 1 Blechschrank, anthrazit, 2-türig, 2 Fachböden, 
Kleiderstange, Umkleidespind, Holz/Resopal grau, 
6-türig

1 Sheet metal cabinet, anthracite, 2-door, 2 

shelves, clothes rail, changing room locker, 
wood/resopal gray, 6-door

12 1 Edelstahlschrank, 2-türig, zweigeteilt, 13 
Fachböden, Inhalt: Verbrauchsmaterial wie 
Schrauben, Bohrer, Senker, Sprühdosen u.a.m.

1 Stainless steel cabinet, 2-door, two-part, 13 
shelves, contents: consumables such as screws, 

drills, countersinks, spray cans etc.

13 1 Papierrollenschneider, Fabr. Metoschnitt SH, 
Schnittbreite ca. 1.300 mm, m. Untergestell

1 Paper roll cutter, make Metoschnitt SH, Cutting 
width approx. 1,300 mm, w. underframe

14 1 Küchenzeile, Front massiv Holz, B ca. 1.400 mm. 
Unterschrank, 6 Auszüge, 1-türig, Edelstahl-
Spülbecken, Mischarmatur, Hängeschrank, 2 
Klappen, Beistelltisch, Freiform-Hochtisch, 
Beistellcontainer, Hochstuhl, 2 Regale, 1 Posten 
Geschirr

1 Kitchen unit, Solid wood front, W approx. 1,400 
mm. Base unit, 6 pull-outs, 1-door, stainless steel 
sink, mixer tap, wall unit, 2 flaps, side table, free-
form high table, side container, high chair, 2 
shelves, 1 item of crockery

15 1 Doppel-Induktionskochfeld, Fabr. Tarrington 
House, Eierkocher, Fabr. Unold, Kühlschrank, Fabr. 
OK.

1 Double induction hob, make Tarrington House, 

Egg stove, Unold, refrigerator, OK.

 

 

66115 Saarbrücken, Matzenberg 137/ 

Abstellkammer

16 1 Waffenschrank (Wertschrank), Bj. 2004, SN: 
0279/7, Sicherheitsstufe A, Eigengewicht ca. 175 
kg, m. Doppelbartschloss, B/T/H 300 x 340 x 1.450 
mm, Kunststoff-Steckregal, 4 Ebenen, Metallregal, 
3 Ebenen

1 Gun cabinet (safe), built 2004, SN: 0279/7, SN: 
0279/7, Sicherheitsstufe A, Eigengewicht ca. 175 

kg, m. Doppelbartschloss, B/T/H 300 x 340 x 1.450 

mm, Kunststoff-Steckregal, 4 Ebenen, Metallregal, 
3 Ebenen

17 1 Kernbohrgerät, Fabr. Duss, Typ DIA50W, Bj. 
2016, SN: 17073-03, Leistung 1.800 W, m. 
Wasseranschluss, div. Verlängerungen, Typ 
DAS50, Heißklebepistole, Fabr. Parkside, im 
Gerätekoffer, Drucksprüher, Fabr. Duss, Typ WDB 
10, Volumen 10 l

1 Core drill, make Duss, type DIA50W, built 2016, 
SN: 17073-03, SN: 17073-03, Leistung 1.800 W, m. 
Wasseranschluss, div. Verlängerungen, Typ 
DAS50, Heißklebepistole, Fabr. Parkside, im 
Gerätekoffer, Drucksprüher, Fabr. Duss, Typ WDB 
10, Volumen 10 l

 

 

66115 Saarbrücken, Matzenberg 137/ 

Empore/ Personalaufenthaltsraum

18 1 Waschmaschine, Fabr. Miele, Typ PW200, Bj. 
2019, SN: 10908980, Ablufttrockner, Fabr. Miele, 
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Typ PT2000, SN 10907880, Bj. 2019, schlechter 
Allgemeinzustand

1 Washing machine, make Miele, type PW200, built 

2019, SN: 10908980, SN: 10908980, 
Ablufttrockner, Fabr. Miele, Typ PT2000, SN 

10907880, Bj. 2019, schlechter Allgemeinzustand

19 7 Umkleidespinde, jew. 2-türig, Inhalt: 1 Posten 
Altkleider, 3 Stühle

7 Changing room lockers, each with 2 doors, 
contents: 1 lot of old clothes, 3 chairs

20 1 Alu-Anstellleiter, 13 Sprossen, Alu-Anstellleiter, 8 
Sprossen, Scherenwerkzeugkoffer, Inhalt: div. 
Handwerkszeug, Industriesauger

1 Aluminum extension ladder, 13 rungs, aluminum 
extension ladder, 8 rungs, scissor tool case, 
contents: various hand tools, industrial vacuum 
cleaner

 

 

66115 Saarbrücken, Matzenberg 137/ 

Produktion

21 1 Druckluftschlauchabroller, Fabr. Förch, Typ Roll 
Master Air PU, Wasserschlauchabroller, Bj. 2016, 
Reifenbefüllgerät. Fabr. EWO

1 Compressed air hose dispenser, make Förch, 

type Roll Master Air PU, Water hose dispenser, 
year 2016, tire inflator. Made by EWO

22 1 Hochdruckreiniger, Fabr. Würth, Typ HDR 160, 
SN: 117336, 230 V, Industriesauger, Fabr. Würth, 
Typ ISS 35, SN 110722, 230 V

1 High pressure cleaner, make Würth, type HDR 
160, SN: 117336, SN: 117336, 230 V, 
Industriesauger, Fabr. Würth, Typ ISS 35, SN 
110722, 230 V

23 1 Arbeitstisch, Metall, Holzauflage, L ca. 2.000 mm, 
2 Ebenen, Metallschrank, Plexiglastür, Erste-Hilfe-
Schrank, Erste-Hilfe-Kasten, Krankentrageschrank, 
Inhalt: Krankentrage

1 Work table, Metal, wooden support, L approx. 

2,000 mm, 2 levels, metal cabinet, plexiglass door, 

first aid cabinet, first aid box, stretcher cabinet, 
contents: stretcher

24 1 Werkstattwagen, Fabr. Monochrom, 7 Auszüge, 
Inhalt: 1 Posten Handwerkszeug

1 Workshop trolley, make Monochrom, 7 excerpts, 
contents: 1 item tools of the trade

25 1 Hauswasserwerk, Fabr. Pentax, Typ INOX 
100/62, Bj. 2021, Industriesauger, Fabr. Würth, Typ 
ISS 35-S, Bj. 2005, 230 V

1 Domestic waterworks, make Pentax, type INOX 
100/62, built 2021, Industrial vacuum cleaner, made 

by Würth, type ISS 35-S, year 2005, 230 V

26 1 Packbandzange, m. div. Zubehör, 7 Kehrbesen

1 Packing tape pliers, with various accessories, 7 

brooms

27 1 CNC-Abkantpresse, Fabr. Hesse, Typ AD-S 
40320 CNC plus+, Bj. 2007, SN: 7366072883, 

Abkantlänge max. 4.050 mm, Pressdruck max. 320 
t, Hub max. 365 mm, Maschinengewicht 19.590 kg, 
B/L/H 2.750 x 5.200 x 3.300 mm, 400 V, Steuerung, 
Fabr. Cybelec, Typ ModEva 10S, Plattformwagen, 2 
Ebenen, Inhalt: Matrizen, Werkzeug, 
Werkstattwagen, 4 Auszüge

1 CNC press brake, make Hesse, type AD-S 40320 

CNC plus+, built 2007, SN: 7366072883, SN: 
7366072883, Abkantlänge max. 4.050 mm, 

Pressdruck max. 320 t, Hub max. 365 mm, 

Maschinengewicht 19.590 kg, B/L/H 2.750 x 5.200 
x 3.300 mm, 400 V, Steuerung, Fabr. Cybelec, Typ 

ModEva 10S, Plattformwagen, 2 Ebenen, Inhalt: 
Matrizen, Werkzeug, Werkstattwagen, 4 Auszüge

28 1 Posten Mobiliar, best. aus: Tisch, div. Stühle. 2 
Sideboards, Stehtisch, Hochstühle, unterschiedl. 
Ausführungen

1 Posten Furniture, consisting of: Table, various 
chairs. 2 sideboards, high table, high chairs, various 
designs. versions

29 1 3-Walzen-Rundbiegemaschine, Fabr. Stölting, 
Typ SRA 2000, Bj. 2008, SN: M1045, Arbeitsbreite 
2.000 mm, Materialstärke 12 mm, Anbiegestärke 8 
mm, Maschinengewicht 4.550 kg, 400 V, 
Maschinenlänge ca. 4.000 mm, Maschinentiefe ca. 
1.300 mm

1 3-roll round bending machine, make Stölting, type 

SRA 2000, built 2008, SN: M1045, SN: M1045, 

Arbeitsbreite 2.000 mm, Materialstärke 12 mm, 
Anbiegestärke 8 mm, Maschinengewicht 4.550 kg, 

400 V, Maschinenlänge ca. 4.000 mm, 
Maschinentiefe ca. 1.300 mm

30 1 Batteriestartergerät, Fabr. LABT, Typ FB-530, 12 
V/24 V, 2 Starterbatterien, Fabr. Europart, 12 V, 
230 V, 180/135 A, auf Sackkarre, Eigenbau

1 Battery starter, make LABT, type FB-530, 12 V/24 
V, 2 starter batteries, Europart, 12 V, 230 V, 
180/135 A, on hand truck, self-construction

31 1 Heizpilz, Leistung 14 kW, f. Propangasflaschen, 
Elektroheizer, Fabr. Trotec, Typ TDS 50E, 380 V

1 Heating mushroom, Power 14 kW, for propane 
gas cylinders, electric heater, Trotec, type TDS 

50E, 380 V

32 1 Dreiphasen-Schweißstromrichter, Fabr. Castolin 
Eutectic, Typ CastoMatec 650, SN: T9301, 380 V

1 Three-phase welding power converter, make 
Castolin Eutectic, type CastoMatec 650, SN: 
T9301, SN: T9301, 380 V

33 1 Schweißstromquelle, Fabr. Miller Electric, Typ 
Goldstar 602, SN: MH020140C, 400 V/63 A, 
montiert auf Rollwagen

1 Welding power source, make Miller Electric, type 
Goldstar 602, SN: MH020140C, SN: MH020140C, 
400 V/63 A, montiert auf Rollwagen

34 1 manuelle Bodenkehrmaschine, Fabr. Kärcher, 
Typ S650

1 Manual floor sweeper, make Kärcher, type S650

35 1 Posten Kernbohrkronen, überw. Fabr. Alfra/Fein, 
lagernd in Blechschrank, Fabr. Stumpf, 2-türig, div. 
Auszüge, defekt, Werkstattschrank, 1-türig, H 1.000 
mm, 3 Ebenen, Inhalt: Schweißelektroden
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1 Posten Core drill bits, mostly made by Alfra/Fein, 
stored in sheet metal cabinet, made by Stumpf, 2-

door, various pull-outs, defective, workshop cabinet, 
1-door, H 1,000 mm, 3 levels, contents: welding 

electrodes

36 1 Schraubregal, B ca. 3.000 mm, 7 Ebenen, Inhalt: 
Schweißelektroden, Schlauchpakete, 
Druckminderer, Schraubstock, Kartuschenpressen 
u.a.m, großer Umfang

1 Screw rack, W approx. 3,000 mm, 7 levels, 
contents: welding electrodes, hosepacks, pressure 

reducer, vice, cartridge presses etc., large size

37 1 Posten Hebeschlaufen, überw. gebraucht, lagernd 
auf verfahrbaren Ständer

1 Posten Lifting loops, mostly used, in stock on 
movable stand

38 1 Blechschrank, 2-türig, Inhalt: 4 Arbeitsleuchten, 
ohne Anschlussstecker, div. Flüssigkeiten, teilw. 
leicht entflammbar, Umkleidespind, 4-türig, blau

1 Sheet metal cabinet, 2-door, contents: 4 work 
lights, without connector plugs, various liquids, 

partly highly flammable, changing room locker, 4-

door, blue

39 2 Greifzüge, Typ TS16, Seil-Ø max. 11,5 mm, 2 
Zugseile

2 Grab hoists, type TS16, Rope Ø max. 11.5 mm, 2 
pull ropes

40 1 Feinsprühgerät, Fabr. HVLP, Typ 3800, 230 V

1 Fine sprayer, make HVLP, type 3800, 230 V

41 1 LED-Arbeitsleuchte, Fabr. Hedi, 2 
Arbeitsleuchten, Fabr. Würth, 230 V

1 LED work light, make Hedi, 2 work lights, Würth, 
230 V

42 3 LED-Arbeitsleuchten, Fabr. Workzone, 2 LED-
Kopfleuchten, jew. m. Ladegerät

3 LED work lights, make Workzone, 2 LED 

headlights, each w. charger charger

43 6 Trenntransformatoren, Fabr. Kirch, Typ TTR, 230 
V

6 Isolating transformers, make Kirch, type TTR, 230 
V

44 1 hydraulische Tafelschere, Fabr. Hesse, Typ SB 
4013, Bj. 2007, SN: 6085074953, Arbeitsbreite 
max. 4.100 mm, Materialstärke max. 13 mm, 
Hubhöhe 160 mm, Anzahl Hub 8/min, Öltank-
Volumen 330 l, Maschinenabm. B/L/H 3.850 x 
5.350 x 2.250 mm, Steuerung, Fabr. Hesse, Typ 
ERD 100M, Stromanschluss 400 V

1 Hydraulic guillotine shears, make Hesse, type SB 
4013, built 2007, SN: 6085074953, SN: 
6085074953, Arbeitsbreite max. 4.100 mm, 
Materialstärke max. 13 mm, Hubhöhe 160 mm, 
Anzahl Hub 8/min, Öltank-Volumen 330 l, 
Maschinenabm. B/L/H 3.850 x 5.350 x 2.250 mm, 
Steuerung, Fabr. Hesse, Typ ERD 100M, 
Stromanschluss 400 V

46 1 Heizpilz, Fabr. Enders, Heizart Propangas, ohne 
Gasflasche

1 Heating mushroom, make Enders, Heating type 
propane gas, without gas cylinder

47 1 Posten Hebemittel, best. aus: 
Stirnradflaschenzüge, Kettenzüge, Hebeketten, 
großer Umfang, m. Verfahrwagen

1 Posten Lifting gear, consisting of: spur gear block 
and tackle hoists, chain hoists, lifting chains, large 

circumference, with trolley

48 4 Metallregale, m. Schrägablagen u. Auszüge, 4 
Gittertüren, abschließbar, Inhalt: Schmiermittel, 
Spraydosen, Silikonkartuschen u.a.m.

4 Metal shelves, m. Inclined shelves and pull-outs, 

4 mesh doors, lockable, contents: lubricants, spray 

cans, silicone cartridges, etc.

49 1 Schweißdrehvorrichtung, best. aus: 
Maschinenbett, T-Nuten-Aufsparung, Abm. ca. 900 
x 2.200 mm, Drehvorrichtung, Dreibackenfutter, Ø 
250 mm, Handfernbedienung, Fußpedal, 230 V, 
kranbar

1 Welding turning device, consisting of: Machine 
bed, T-slot recess, dim. approx. 900 x 2,200 mm, 
turning device, three-jaw chuck, Ø 250 mm, manual 
remote control, foot pedal, 230 V, craneable

50 1 Schutzgas-Schweißgerät, Fabr. Rehm, Typ 
Mega.arc² 350-4, Bj. 2014, SN: 270227, sep. 
Drahtvorschubkasten, div. Zubehör, ohne 
Gasflasche

1 Gas-shielded arc welder, make Rehm, type 
Mega.arc² 350-4, built 2014, SN: 270227, SN: 

270227, sep. Drahtvorschubkasten, div. Zubehör, 

ohne Gasflasche

51 1 TIG-Schweißgerät, Fabr. Rehm, Typ 
INVERTIG.PRO 240 DC, Bj. 2014

1 TIG welding machine, make Rehm, type 

INVERTIG.PRO 240 DC, built 2014

52 3 Blechschränke, grau/blau, jew. 2-türig, je 4 
Fachböden, Inhalt: div. Lacke/Farben/Gebinde, 
alles Anbruch

3 Sheet metal cabinets, gray/blue, each with 2 

doors, 4 shelves each, contents: various 
paints/colors/containers, all partial

53 1 Materialcontainer, Wellblech, frontseitig 2-türig, 
innenliegend Holzboden, Abm. ca. 2.200 x 2.500 
mm, Steckregal, L 2.000 mm, Einbauregal, 3 
Ebenen, Regal, 3 OH, Inhalt: 1 Posten 
Verbrauchsmaterial wie Schleifscheiben, 
Hebeschlauch-Halbmasken, Bohrer u.a.m.

1 Material container, Corrugated sheet metal, 2 
doors at the front, wooden shelf on the inside, 
dimensions approx. 2,200 x 2,500 mm, plug-in 
shelving, L 2,000 mm, built-in shelving, 3 levels, 
shelving, 3 OH, contents: 1 item of consumables 
such as sanding discs, lifting hose half masks, 
drills, etc.

54 4 Scherenwerkzeugkoffer, Inhalt: 1 Posten 
Handwerkszeug, 2 persönliche 
Schutzausrüstungssets. Fabr. Artex

4 Scissor tool case, Contents: 1 item of hand tools, 

2 personal protective equipment sets. Made by Artex
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55 2 Werkstatt-Rollbretter, Fabr. Förch

2 Workshop roller boards, make Förch

59 1 Schweißtisch, Eigenbau, aus Doppel-T-Träger, 
Stahlplattenauflage, ca. 1.600 x 3.600 mm, Stärke 
15 mm, Metall-Trennwand, Eigenbau. L ca. 3.000 
mm

1 Welding table, Self-made, made of double T-

beam, steel plate support, approx. 1,600 x 3,600 

mm, thickness 15 mm, metal partition wall, self-
made. L approx. 3,000 mm

60 1 Acetylen-Sauerstoffbrenner, Fabr. Messer 
Griesheim, im Gerätekoffer, Handnietsetzzange, 
Fabr. Würth, im Gerätekoffer

1 Oxy-acetylene burner, make Messer Griesheim, 
in tool case, manual rivet setting pliers, Würth, in 
tool case

61 2 Einhand-Winkelschleifer, Fabr. Metabo, 
Satiniergerät, Typ MS 0100, Pendelhubstichsäge, 
Fabr. Bosch, Typ PST 800 PEL

2 One-hand angle grinder, make Metabo, Satin 
finishing machine, type MS 0100, pendulum action 

jigsaw, Bosch, type PST 800 PEL

62 1 Fliesenbohrmaschine, Fabr. Würth, Typ NDS 68, 
SN: 20064846, Gerätekoffer, Bohr-/Meißelhammer, 
Fabr. Hitachi, Typ DH 52MEY, Bj. 2017, SN 
M970080, Gerätekoffer, Geradschleifer, Fabr. 
Bosch, Typ GGS6S, Bj. 2015, SN 504000054, OVP

1 Tile drilling machine, make Würth, type NDS 68, 

SN: 20064846, SN: 20064846, Gerätekoffer, Bohr-
/Meißelhammer, Fabr. Hitachi, Typ DH 52MEY, Bj. 

2017, SN M970080, Gerätekoffer, Geradschleifer, 

Fabr. Bosch, Typ GGS6S, Bj. 2015, SN 504000054, 
OVP

63 1 Akku-Winkelschleifer, Fabr. Würth, Typ EWS 28-
A, SN: 295919, 28 V, m. Ersatzakku, Ladegerät, 
Gerätekiste

1 Cordless angle grinder, make Würth, type EWS 
28-A, SN: 295919, SN: 295919, 28 V, m. 

Ersatzakku, Ladegerät, Gerätekiste

64 1 Rotationslaser, Fabr. Hilti, Typ PR 60, SN: 
I22467, m. Laserempfänger. Typ PA350, 
Gerätekoffer, Laserwasserwaage, Fabr. Gebr. 
Mannesmann, im Gerätekoffer

1 Rotary laser, make Hilti, type PR 60, SN: I22467, 
SN: I22467, m. Laserempfänger. Typ PA350, 

Gerätekoffer, Laserwasserwaage, Fabr. Gebr. 

Mannesmann, im Gerätekoffer

68 1 Außengewindesatz, Fabr. NES, Typ 1300, im 
Gerätekoffer

1 External thread set, make NES, type 1300, in the 

device case

69 1 Bolzenschweiß-Kompaktanlage, Fabr. Köco, Typ 
1305i, Bj. 2018, SN: 10500109, 380 V, inkl. 
Bolzenschweißpistole, Typ K 22

1 Compact stud welding system, make Köco, type 

1305i, built 2018, SN: 10500109, SN: 10500109, 
380 V, inkl. Bolzenschweißpistole, Typ K 22

70 1 Markiergerät, Fabr. Technomak, Typ Multi 4, SN: 
0147119, 230 V, in Alu-Transportbox

1 Marking device, make Technomak, type Multi 4, 
SN: 0147119, SN: 0147119, 230 V, in Alu-

Transportbox

71 1 Werkzeugaufnahme, Fabr. Flowdrill, zum 
Vliesbohren/Gewindeformen, in Kunststoff-
Gerätekoffer, neuwertig

1 Tool holder, make Flowdrill, for fleece 

drilling/thread forming, in plastic tool case, as good 
as new

72 1 Stahlschweißtisch, best. aus: Doppel-T-Träger, 
Stahlplattenauflage, Abm. ca. 1.450 x 3.200 mm, 
Stahltrennwand, Eigenbau. L ca. 3.000 mm, 
Schraubstock, BB ca. 170 mm, 1 Posten Schweiß-
Schlauchpakete, Schraubzwingen

1 Steel welding table, consisting of: Double T-beam, 
steel plate support, dim. approx. 1,450 x 3,200 mm, 
steel partition wall, self-made. L approx. 3,000 mm, 
vice, BB approx. 170 mm, 1 batch of welding 
hosepacks, screw clamps

73 1 Werkstattofen, Fabr. Trendline, Typ K6, SN: AI-
GB22080936, Nennwärmeleistung 6 kW, f. 
Scheitholz, m. Aufsatzkamin

1 Workshop oven, make Trendline, type K6, SN: AI-

GB22080936, SN: AI-GB22080936, 
Nennwärmeleistung 6 kW, f. Scheitholz, m. 

Aufsatzkamin

74 1 Werkstattwagen, Fabr. Würth, 7 Auszüge, Inhalt: 
1 Posten Handwerkszeug

1 Workshop trolley, make Würth, 7 excerpts, 
contents: 1 item tools of the trade

75 1 Blechschrank, Fabr. Schäfer, 2-türig, 10 
Fachböden, Inhalt. Handwerkszeug, Bohrer, 
Kassetten, Steckschlüsselsätze, 
Gewindebohrsätze, Schweißwinkel, Wasserwaagen

1 Sheet metal cabinet, make Schäfer, 2-door, 10 
shelves, contents. Hand tools, drills, cassettes, 
socket sets, tapping sets, welding angles, spirit 
levels

76 1 Blechschrank, Fabr. Sansen, 2-türig, H 1.000 
mm, 2 Fachböden, Aufsatzregalelement, Inhalt: 
Schweißelektroden, Schweißdraht, 9 Automatik-
Schweißhelme

1 Sheet metal cabinet, make Sansen, 2-door, H 
1,000 mm, 2 shelves, top shelf element, contents: 

welding electrodes, welding wire, 9 automatic 
welding helmets

77 1 Stromverteilerwürfel, Fabr. Scheele, max. 16 A, 
Verlängerungskabel, m. Kabeltrommel, Kabellänge 
ca. 40 m

1 Power distribution cube, make Scheele, max. 16 
A, extension cable, w. cable reel, cable length 
approx. 40 m

78 3 Blechschränke, jew. 2-türig, Inhalt: Schweißdraht, 
Schweißelektroden, Schleifscheiben, 
Schweißgerätezubehör, großer Umfang

3 Sheet metal cabinets, each with 2 doors, 

contents: welding wire, welding electrodes, grinding 
wheels, welding equipment accessories, large size

79 1 Tischbohrmaschine, Fabr. Optimum, Typ OPTI 
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F20, Bj. 2009, SN: NR038164, Ausladung ca. 190 
mm, Verschiebetischelement, T-Nuten-
Aufspannung, 160 x 500 mm, manueller 
Maschinenschraubstock, Maschinentisch, ca. 900 x 
1.000 mm, Doppelschleifbock, Fabr. AEG, 400 V, 2 
hydr. Maschinenschraubstöcke, BB jew. 100 mm

1 Bench drill, make Optimum, type OPTI F20, built 

2009, SN: NR038164, SN: NR038164, Ausladung 
ca. 190 mm, Verschiebetischelement, T-Nuten-

Aufspannung, 160 x 500 mm, manueller 

Maschinenschraubstock, Maschinentisch, ca. 900 x 
1.000 mm, Doppelschleifbock, Fabr. AEG, 400 V, 2 

hydr. Maschinenschraubstöcke, BB jew. 100 mm

80 1 manuelles Achsvermessungssystem, Fabr. 
Josam, Typ Laser AM, best. aus: Verfahrwagen, 3 
Schrägablagen, manuelle Vermessungseinheiten, 
m. Schieblehren, Planenüberwurf

1 Manual wheel alignment system, make Josam, 
type Laser AM, consisting of: traversing carriage, 3 
inclined supports, manual measuring units, with 
sliding gauges, tarpaulin cover

81 1 Schwerlastmaschinenheber, 2 Unterstellböcke, 4 
hydr. Handpumpen, 1 Posten Hydraulikzylinder, 
Anschlagketten, Schäkel, 1 Posten Zubehör, 
lagernd auf Metallgestell, L ca. 3.000 mm, 
Plattformwagen, 2 Ebenen, ca. 600 x 1.350 mm

1 Heavy duty machine jack, 2 trestles, 4 hydraulic 
hand pumps, 1 item of hydraulic cylinders, sling 

chains, shackles, 1 item of accessories, in stock on 

metal frame, L approx. 3,000 mm, platform trailer, 2 
levels, approx. 600 x 1,350 mm

82 1 CNC-Feinstrahl-Plasmaschneidmaschine, Fabr. 
Zinser, Typ 2705 (2030), Bj. 2008, best. aus: 
Portaleinheit, Typ 2705, Gewicht 400 kg, 
Arbeitsbreite ca. 2.500  mm, 2 Verfahrschienen, L 
jew. 4.000 mm, Schneidetisch, ca. 1.600 x 3.000 
mm, Steuerung, Typ CNC 2030, Schaltschrank, 
Plasmagleichrichter, Fabr. Kjellberg, Typ FineFocus 
800 Plus, Anschluss 400 V, Absaug-/Filtereinheit, 
Fabr. Kemper, Typ 810500250, SN 211510, Bj. 
2008, Verrohrung zum Außenbereich

1 CNC fine jet plasma cutting machine, make 
Zinser, type 2705 (2030), built 2008, consisting of: 
Portal unit, type 2705, weight 400 kg, working width 
approx. 2,500 mm, 2 traversing rails, L 4,000 mm 
each, cutting table, approx. 1,600 x 3,000 mm, 
control unit, type CNC 2030, control cabinet, 
plasma rectifier, Kjellberg, type FineFocus 800 
Plus, 400 V connection, extraction/filter unit, 
Kemper, type 810500250, SN 211510, built 2008, 
piping to the outside area

83 1 Schraubenkompressor (Zuschlag unter 
Vorbehalt), Fabr. Kaeser, Typ SXC 6, Bj. 2020, SN: 
3092-7535640, Leistung 4 kW, 400 V, abgel. 
Betriebsstd. 1.130, integr. Druckkessel

1 Schraubenkompressor (Zuschlag unter 

Vorbehalt), make Kaeser, type SXC 6, built 2020, 
SN: 3092-7535640, SN: 3092-7535640, Leistung 4 

kW, 400 V, abgel. Betriebsstd. 1.130, integr. 

Druckkessel

84 1 Druckluftschlauchabroller, Fabr. Förch, Typ Roll 
Master PU, Druckluftschlauchabroller, Typ Ztt

1 Compressed air hose dispenser, make Förch, 
type Roll Master PU, Compressed air hose 

dispenser, type Ztt

85 1 Amboss, Spitzenweite ca. 700 mm, montiert auf 
Rohrflansch, 6 Hammer, m. Langstiel

1 Anvil, Tip width approx. 700 mm, mounted on pipe 

flange, 6 hammers, w. long handle

86 1 Stahlregal, L ca. 2.900 mm, 2 Ebenen, 3 
Schraubstöcke, Stahlrückwand, L ca. 3.000 mm, 1 
Posten Handwerkszeug

1 Steel shelf, L approx. 2,900 mm, 2 levels, 3 vices, 

steel rear wall, L approx. 3,000 mm, 1 item of hand 
tools

87 8 Blechgreifer, unterschiedl. Fabr./Ausführungen

8 Sheet metal gripper, differ. Fabrication/versions

88 1 Lasthebemagnet, Fabr. Pfeil, Tragfähigkeit nicht 
bekannt, älter

1 Lifting magnet, make Pfeil, Load capacity not 

known, older

90 2 Zweihand-Winkelschleifer, Fabr. Würth, Typ SWS 
180 Power, Zweihand-Geradschleifer, Fabr. Fein

2 Two-hand angle grinder, make Würth, type SWS 

180 Power, Two-hand straight grinder, Fein

91 1 Zweihand-Bohrmaschine, Fabr. Eibenstock, Typ 
EHB 16/1.4 S,R/L, Bj. 2016, Bohr-Ø max. 65 mm 
(Holz), Kunststoffkoffer, Akkuschrauber, Fabr. 
Würth, Typ ABS 18 Power, Ersatzakku, Ladegerät. 
Gerätekoffer, Bohr-/Meißelhammer, Fabr. Würth, 
Typ BMH45-SE, Gerätekoffer

1 Two-hand drill, make Eibenstock, type EHB 
16/1.4 S,R/L, built 2016, Drill Ø max. 65 mm 

(wood), plastic case, cordless screwdriver, Würth, 

type ABS 18 Power, spare battery, charger. Tool 
case, rotary hammer, Würth, type BMH45-SE, tool 

case

92 1 Magnet-Kernbohrgerät, Fabr. Stako, Typ ST 
28RE, SN: 2021111828463, Gerätekoffer, m. 
Zubehör

1 Magnetic core drill, make Stako, type ST 28RE, 

SN: 2021111828463, SN: 2021111828463, 
Gerätekoffer, m. Zubehör

93 2 Akkuschrauber, Fabr. Greenworks, m. Ladegerät. 
Akku, Gerätekoffer, Akku-Schlagschrauber, Fabr. 
Greenworks, m. Akku, Akkuschrauber, Fabr. 
Hitachi, m. Akku, ohne Ladegerät

2 Cordless screwdriver, make Greenworks, m. 
Charger. Battery, tool case, cordless impact 
wrench, Greenworks, with battery, cordless 
screwdriver, Hitachi, with battery, without charger

94 1 Zweihand-Winkelschleifer, Fabr. Flex, Typ L21-
230, Winkelschleifer, Fabr. Flex, Typ L3-11 125, 
Bohrmaschine, Fabr. Skil, Einhand-Geradschleifer, 
Fabr. Hitachi, Typ GP 5V

1 Two-hand angle grinder, make Flex, type L21-

230, Angle grinder, Flex, type L3-11 125, drill, Skil, 

one-handed straight grinder, Hitachi, type GP 5V

95 1 Zweihand-Winkelschleifer, Fabr. Bosch, Typ 
GWS 24-230 LVI, Zweihand-Geradschleifer, Fabr. 
Bosch, Typ GGS 6, Winkelschleifer, Fabr. Flex, Typ 
L811 125, Geradschleifer, Fabr. Metabo, Typ GE 
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950 G PLUS

1 Two-hand angle grinder, make Bosch, type GWS 
24-230 LVI, Two-handed straight grinder, Bosch, 

type GGS 6, angle grinder, Flex, type L811 125, 

straight grinder, Metabo, type GE 950 G PLUS

96 1 Bohr-/Meißelhammer, Fabr. Würth, Typ BMH 40-
XEXS, Bj. 2014, SN: 9500453, Gerätekoffer, 
Zubehör

1 Rotary hammer drill/chisel hammer, make Würth, 

type BMH 40-XEXS, built 2014, SN: 9500453, SN: 
9500453, Gerätekoffer, Zubehör

97 1 Säbelsäge, Fabr. Hilti, Typ WSR 1200-PE, SN: 
325914, Gerätekoffer

1 Reciprocating saw, make Hilti, type WSR 1200-
PE, SN: 325914, SN: 325914, Gerätekoffer

98 1 Magnet-Kernbohrmaschine, Fabr. BDS, Typ MAB 
100, 230 V, kompakte Ausführung, Gerätekoffer

1 Magnetic core drilling machine, make BDS, type 

MAB 100, 230 V, compact design, appliance case

99 1 Bolzen-Schussgerät, Fabr. Hilti, Typ DX 750, 
Steckschlüsselsatz, Fabr. Förch, unvollständig

1 Bolt gun, make Hilti, type DX 750, Socket wrench 
set, Förch, incomplete

100 1 Rohrenden-Bearbeitungsmaschine, Fabr. Protem, 
Typ US 25, pneum., Zubehör. in Alu-Transportkiste, 
Fabr. Allit

1 Tube end processing machine, make Protem, 

type US 25, pneum. accessories in aluminum 

transport case, Allit

101 1 Rohrenden-Bearbeitungsmaschine, Fabr. Protem, 
Typ US 25, pneum., Zubehör. in Kunststoff-
Gerätekoffer

1 Tube end processing machine, make Protem, 
type US 25, pneum., accessories. in plastic tool 

case

102 2 Steckschlüsselsätze, Fabr. Stahlmayer, 1"-
Ausführung, beide unvollständig, im 
Kunststoffkoffer, defekt

2 Socket wrench sets, make Stahlmayer, 1" 

version, both incomplete, in plastic case, defective

103 1 Pavillonzelt, Stahlrohrgestell, Abm. 3.000 x 7.000 
mm, demontiert, lagernd auf Palette

1 Pavilion tent, Tubular steel frame, dimensions 
3,000 x 7,000 mm, dismantled, in stock on pallet

104 1 Hydraulikaggregat, montiert auf Sackkarre, keine 
weiteren Daten ersichtlich

1 Hydraulic power unit, Mounted on hand truck, no 
further data visible

105 1 Wassersammelring, Fabr. Würth, Typ NDS 68, 
Bohrschablone, Fabr. Würth, Typ NDS 61, 
Drucksprüher, Fabr. Würth, Volumen 5 l, lagernd in 
Alu-Transportbox

1 Water collection ring, make Würth, type NDS 68, 

Drilling jig, Würth, type NDS 61, pressure sprayer, 

Würth, volume 5 l, in stock in aluminum transport 
box

106 1 Posten Druckluftwerkzeug, best. aus: Zweihand-
Schlagschrauber, 1", Schlagschrauber, ¾", 4 
Schlagschrauber, ½", Blindnietsetzzange, 
Abbruchmeißel

1 Posten Pneumatic tool, consisting of: Two-hand 

impact wrench, 1", impact wrench, ¾", 4 impact 
wrenches, ½", blind rivet setting pliers, demolition 

chisel

107 1 Arbeitstisch, Metall/Holz, B ca. 2.000 mm, 2 
Ebenen, Inhalt: Handwerkszeug, großer Umfang, 2 
Scheren-Werkzeugkoffer

1 Work table, Metal/wood, W approx. 2,000 mm, 2 

levels, contents: hand tools, large circumference, 2 
scissor tool cases

108 2 mobile Werkstattwagen, Fabr. Gebr. 
Mannesmann, jew. 5 Auszüge. Klapptür

2 Mobile workshop trolleys, make Gebr. 
Mannesmann, 5 pull-outs each. Hinged door

109 5 Stockwinden, Tragfähigkeit 1.700 - 3.000 kg

5 Stick winches, Load capacity 1,700 - 3,000 kg

110 1 Elektroden-Wärmeschrank, älter, 230 V, Elektro-
Schlagschrauber, Fabr. Fein, 1"

1 Electrode heating cabinet, older, 230 V, electric 
impact wrench, Fein, 1"

111 1 Betonmischer, Fabr. ALTRAD, Typ HMP 135L, 
Trommel m. Sondereinsatz, Eigengewicht 48,5 kg

1 Concrete mixer, make ALTRAD, type HMP 135L, 
Drum w. special insert, net weight 48.5 kg

112 1 Elektroden-Trockenschrank, Fabr. Küppersbusch, 
Typ SET 504, 400 V, Temperatur max. 400°C

1 Electrode drying oven, make Küppersbusch, type 
SET 504, 400 V, temperature max. 400°C

113 1 Kaminofen, Brennraum m. Glastür, Kaminabzug L-
förmig

1 Stove, Combustion chamber w. glass door, L-

shaped chimney flue

114 1 Werkstattpresse, Fabr. Enerpac, Presskraft nicht 
bekannt, externes Hydraulikaggregat, 
Kabelfernbedienung

1 Workshop press, make Enerpac, Pressing force 

not known, external hydraulic unit, cable remote 
control

115 2 Rollenböcke, Fabr. Ryobi, höhenverstellbar, 
Auflage ca. 400 mm

2 Roller blocks, make Ryobi, height-adjustable, 
support approx. 400 mm

116 1 Acetylen-Sauerstoff-Brennlanze, Fabr. Hornung, 
Gerätekoffer, Acetylen-/Sauerstoff-Gerätekoffer, 
Fabr. EWD, unvollständig

1 Oxy-acetylene flame lance, make Hornung, 
Equipment case, acetylene/oxygen equipment 

case, EWD, incomplete

117 1 Bandsägeautomat, Fabr. Behringer, Typ HBP 
530/1100 N, Bj. 1989, SN: 389117, Sägebandlänge 
ca. 7.200 x 500 x 16 mm, 400 V, 3 Rollenbahnen, 
600 x 2.000 mm, Eigenbau, jew. 3 Rollen
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1 Automatic band saw, make Behringer, type HBP 
530/1100 N, built 1989, SN: 389117, SN: 389117, 

Sägebandlänge ca. 7.200 x 500 x 16 mm, 400 V, 3 

Rollenbahnen, 600 x 2.000 mm, Eigenbau, jew. 3 
Rollen

118 5 Plattformwagen, Metall/Holz, jew. 600 x 1.000 
mm, 2 Ebenen

5 Platform trailer, Metal/wood, 600 x 1,000 mm 
each, 2 levels

119 1 Multifunktionscontainer, Fabr. Lembert, m. 
Radladeraufnahme, kranbar, Fassungsvermögen 
1,5 m³

1 Multifunctional container, make Lembert, m. 
Wheel loader pick-up, craneable, capacity 1.5 m³

120 1 Bandsägeautomat, Fabr. MEP, Typ SHARK 281 
CCS, SN: 551402/31-CMP, Bj. vmtl. 2017, 
Maschinengewicht 370 kg, Maschinensockel, 
Kühlschmiermittelpumpe, Sägeband gerissen, 
Materialvorschub, Fabr. Zimmer, Zufuhrrollenbahn, 
L 3.900 mm, Materialausgabe-Rollenbahn, Abm. 
ca. 500 x 3.500 mm

1 Automatic band saw, make MEP, type SHARK 
281 CCS, SN: 551402/31-CMP, SN: 551402/31-
CMP, Bj. vmtl. 2017, Maschinengewicht 370 kg, 
Maschinensockel, Kühlschmiermittelpumpe, 
Sägeband gerissen, Materialvorschub, Fabr. 
Zimmer, Zufuhrrollenbahn, L 3.900 mm, 
Materialausgabe-Rollenbahn, Abm. ca. 500 x 3.500 
mm

122 1 Schweißdrehvorrichtung, Fabr. Merkle, 230 V, 
Dreibackenfutter, Ø 250 mm, ohne Spannbacken

1 Welding turning device, make Merkle, 230 V, 
three-jaw chuck, Ø 250 mm, without clamping jaws

123 1 Bandschleifer, Fabr. Flott, Typ BSM 75, SN: 
400750235, 400 V, f. Schleifband, 75 x 2.000 mm

1 Belt sander, make Flott, type BSM 75, SN: 

400750235, SN: 400750235, 400 V, f. Schleifband, 

75 x 2.000 mm

124 1 Bandschleifer, Fabr. Almi, Typ AL 100 U-01, Bj. 
2005, 400 V, Eigengewicht 190 kg, 
Maschinensockel, Rohrschraubstock

1 Belt sander, make Almi, type AL 100 U-01, built 

2005, 400 V, dead weight 190 kg, machine base, 
tubular vice

127 1 Ölauffangwanne, Metall, verzinkt, 
Gitterrostauflage, 1.200 x 1.200 mm, ohne Inhalt

1 Oil drip tray, Metal, galvanized, grating support, 
1,200 x 1,200 mm, without contents

128 1 L+Z-Spindel-Drehmaschine, Fabr. Optimum, Typ 
D 460X1500, Bj. 2007, SN: 71017, 400 V, 
Spitzenweite 1.500 mm, Dreh-Ø max. 460 mm, 
Dreibackenfutter, Ø 250 mm, Längs-/Quersupport, 
Kühlmittelzuführung, Schneidwerkzeughalter, 
Reitstock, Lünette, geöffnet, Lünette, geschlossen, 
Schubladenschrank, 4 Auszüge, Inhalt: Drehstähle

1 L+Z spindle lathe, make Optimum, type D 
460X1500, built 2007, SN: 71017, SN: 71017, 400 

V, Spitzenweite 1.5000 mm, Dreh-Ø max. 460 mm, 

Dreibackenfutter, Ø 250 mm, Längs-/Quersupport, 
Kühlmittelzuführung, Schneidwerkzeughalter, 

Reitstock, Lünette, geöffnet, Lünette, geschlossen, 
Schubladenschrank, 4 Auszüge, Inhalt: Drehstähle

129 1 Stehpultwagen, Fabr. Wanzl, m. Klappfach, 1 Tür, 
Plattform-Transportwagen, Metall/Holz, 600 x 1.000 
mm

1 Standing desk trolley, make Wanzl, m. Hinged 
compartment, 1 door, platform transport trolley, 

metal/wood, 600 x 1,000 mm

130 1 Schraubenkompressor, Fabr. Renner, Typ RS 11, 
Bj. 2001, SN: 3748, Leistung 11 kW, 400 V, 
Liefermenge 1.500 l/min, Kolbenkompressor, Bj. 
1997, Fabr. unbekannt, abgel. Betriebsstd. 995, 
Luftbehälter, Fabr. BWB, Bj. 1997, SN 770607, 
Volumen ca. 300 l, Kältetrockner, Fabr. Beko, Typ 
Drypoint RA12, Bj. 2011, SN 110009209

1 Screw compressor, make Renner, type RS 11, 

built 2001, SN: 3748, SN: 3748, Leistung 11 kW, 
400 V, Liefermenge 1.500 l/min, Kolbenkompressor, 

Bj. 1997, Fabr. unbekannt, abgel. Betriebsstd. 995, 

Luftbehälter, Fabr. BWB, Bj. 1997, SN 770607, 
Volumen ca. 300 l, Kältetrockner, Fabr. Beko, Typ 

Drypoint RA12, Bj. 2011, SN 110009209

131 1 Radialbohrmaschine, Fabr. Raboma, Typ 12 TH 
1250, Bj. 1957, SN: 28371, Ausladung max. 1.250 
mm, T-Nuten-Aufspannwürfel, 750 x 1.000 mm, 
Maschinenschraubstock, Backenbreite 1.200 mm, 2 
Auffangwannen, m. Gitterrostauflage, 1.100 x 2.500 
mm, Auffangwanne, Gitterrostauflage, 1.100 x 400 
mm, Teleskopschubladenschrank, 12 Auszüge, 
Inhalt: Spannmittel, Bohrer, Fräser, großer Umfang, 
Mängel Maschine: Maschine steht in Ölbett, 
erhöhter Demontage- und Reinigungsaufwand

1 Radial drilling machine, make Raboma, type 12 

TH 1250, built 1957, SN: 28371, SN: 28371, 

Ausladung max. 1.250 mm, T-Nuten-
Aufspannwürfel, 750 x 1.000 mm, 

Maschinenschraubstock, Backenbreite 1.200 mm, 2 

Auffangwannen, m. Gitterrostauflage, 1.100 x 2.500 
mm, Auffangwanne, Gitterrostauflage, 1.100 x 400 

mm, Teleskopschubladenschrank, 12 Auszüge, 
Inhalt: Spannmittel, Bohrer, Fräser, großer Umfang, 

Mängel Maschine: Maschine steht in Ölbett, 

erhöhter Demontage- und Reinigungsaufwand

132 1 Bohrerschleifgerät, Doppelschleifbock, Fabr. 
Optimum, Werkstattschrank, 2-türig, Metallauflage, 
Inhalt: div. Bohrer, Reibahlen etc.

1 Drill grinder, Double grinding bench, Optimum, 

workshop cabinet, 2-door, metal support, contents: 

various drills, reamers etc.

133 1 Stahlcontainer, Grundmaß 800 x 1.000 mm, 
Stahlstapelcontainer, 1.000 x 1.200 mm, Inhalt: 
Stahlschrott

1 Steel container, Basic dimensions 800 x 1,000 
mm, steel stacking container, 1,000 x 1,200 mm, 
contents: steel scrap

134 1 Druckluft Loch- und Falzgerät, Fabr. Rodcraft, 
Typ RC 6301, Bj. 2022

1 Compressed air punching and folding machine, 
make Rodcraft, type RC 6301, built 2022

135 1 WIG-Schweißgerät, Fabr. Rehm, Typ 
INVERTIG.PRO 240 DC, Bj. 2016

1 TIG welding machine, make Rehm, type 
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INVERTIG.PRO 240 DC, built 2016

136 1 Hubameise, Typ Maxiboy, älter, Tragfähigkeit 
1.200 kg

1 Lifting ant, type Maxiboy, older, load capacity 

1,200 kg

137 1 WIG-Schweißgerät, Fabr. Rehm, Typ 
INVERTIG.PRO 280 AC/DC, SN: 216172, 
Kaltdrahtvorschubkoffer, Fabr. Rehm, Typ APUS 20 
C, Bj. 2013, SN 255636

1 TIG welding machine, make Rehm, type 
INVERTIG.PRO 280 AC/DC, SN: 216172, SN: 

216172, Kaltdrahtvorschubkoffer, Fabr. Rehm, Typ 
APUS 20 C, Bj. 2013, SN 255636

138 1 4-Rad Diesel-Gabelstapler, Fabr. Still, Typ R70-
70 N, Bj. 2002, SN: 517088000430, 
Antriebsleistung 84 kW, abgel. Betriebsstd. 
10.918,7, Triplexmast, Hubhöhe ca. 4.200 mm, 
Nenntragfähigkeit 7.000 kg, zul. GG 18.860 kg, 2 
Zinkenverlängerungen u. zusätzl., Anbaugerät, 
spätere Freigabe

1 4-wheel diesel forklift truck, make Still, type R70-
70 N, built 2002, SN: 517088000430, SN: 
517088000430, Antriebsleistung 84 kW, abgel. 
Betriebsstd. 10.918,7, Triplexmast, Hubhöhe ca. 
4.200 mm, Nenntragfähigkeit 7.000 kg, zul. GG 
18.860 kg, 2 Zinkenverlängerungen u. zusätzl., 
Anbaugerät

139 1 Frischlufthelm, Fabr. Böhler, Typ Guardian 62F 
Air, m. Luftzuführung, neuwertig, unbenutzt, m. 
Luftfilter, Typ SUPPLIED AIR

1 Fresh air helmet, make Böhler, type Guardian 62F 
Air, m. Air supply, as new, unused, with air filter, 
type SUPPLIED AIR

140 1 MIG/MAG-Schweißgerät, Fabr. Rehm, Typ 
SYNERGIC.PRO² 350-4, Bj. 2014

1 MIG/MAG welding machine, make Rehm, type 

SYNERGIC.PRO² 350-4, built 2014

141 1 Doppel-Schweißflaschenwagen, m. 
Anschlussgarnitur

1 Double welding bottle trolley, m. Connection set

142 1 Heißgetränkeautomat, Fabr. Zanussi by Necta, 
SN: 957403, 27 Wahlmöglichkeiten, Mängel: derzeit 
außer Funktion, muss überholt werden

1 Hot drinks machine, make Zanussi by Necta, SN: 
957403, SN: 957403, 27 Wahlmöglichkeiten, 
Mängel: derzeit außer Funktion, muss überholt 
werden

143 3 Schubkarren

3 Wheelbarrow

144 1 Gabelhubwagen, Tragfähigkeit ca. 2.000 kg

1 Pallet truck, Load capacity approx. 2,000 kg

145 1 volldigitales MIG/MAG-Schweißgerät, Fabr. 
Rehm, Typ FOCUS.ARC P 450 W, Bj. 2021, SN: 
322910, 400 V, wassergekühlte Brennerkühlung, 
integr. Drahtvorschub, Draht-Ø 1,0/1,2 mm, 
Eigengewicht 96 kg

1 volldigitales MIG/MAG-Schweißgerät, make 

Rehm, type FOCUS.ARC P 450 W, built 2021, SN: 

322910, SN: 322910, 400 V, wassergekühlte 
Brennerkühlung, integr. Drahtvorschub, Draht-Ø 

1,0/1,2 mm, Eigengewicht 96 kg

146 1 Kabeltrommel, Fabr. Würth, Stromverteiler

1 Cable reel, make Würth, Power distributor

147 1 Gabelhubwagen, Typ AC, Bj. 2010, Tragfähigkeit 
2.500 kg

1 Pallet truck, type AC, built 2010, Load capacity 
2,500 kg

148 6 Stahlauflageböcke, B 1.000 - 1.500 mm, 
Schubkarre, 4 Gestelle f. Schweißvorhänge, Bock, 
höhenverstellbar

6 Steel supports, W 1,000 - 1,500 mm, 
wheelbarrow, 4 racks for welding curtains, trestle, 
height-adjustable

149 1 Brenngerät, Fabr. Zinser

1 Burner, make Zinser

150 3 Stahlauflageböcke, B ca. 1.500 mm

3 Steel supports, B approx. 1,500 mm

151 1 Posten Metall-Leitern, unterschiedl. Größen u. 
Ausführungen, teilw. beschädigt

1 Posten Metal ladders, various sizes and designs 
sizes and designs, partly damaged

153 1 Multifunktionsleiter

1 Multifunctional ladder
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155 1 Containerinhalt (Schraubenlager), best. aus: 17 
Lagerregale (gekauft), Fabr. Würth, Metall-
Steckregal, B 3.000 mm, Metallregal, geschweißt, B 
2.000 mm, Etagenwagen m. 2 Ablagen, 
Ausziehleiter, 3-teilig, 1 Posten Bauhelme, 
Kleinwerkzeug, Kabel, Schrauben, 
Unterlegscheiben, Gewindestangen, Sichtboxen

1 Container contents (screw storage), consisting of: 
17 storage racks (purchased), Würth, metal plug-in 

rack, W 3,000 mm, metal rack, welded, W 2,000 

mm, shelf trolley with 2 shelves, pull-out ladder, 3-
part, 1 lot of construction helmets, small tools, 

cables, screws, washers, threaded rods, viewing 

boxes

156 1 Stromerzeuger, Fabr. Geko, Typ 4500 ED-A, Bj. 
2003, SN: 5910, Benzinmotor, 3,45 kVA

1 Power generator, make Geko, type 4500 ED-A, 

built 2003, SN: 5910, SN: 5910, Benzinmotor, 3,45 

kVA

157 1 Tiefkühlschrank, Fabr. Liebherr, Typ G 2011, 
Volumen 186 l, Kühlschrank, Fabr. Liebherr, Typ KI 
1434, Volumen 137 l

1 Freezer, make Liebherr, type G 2011, Volume 186 

l, refrigerator, Liebherr, type KI 1434, volume 137 l

158 1 Magazincontainer, ca. 2.000 x 3.000 mm, m. 
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aufgebautem Dach, hoher Demontageaufwand

1 Storage container, approx. 2,000 x 3,000 mm, 
with assembled roof, high dismantling effort

159 1 Benzin-Motorsense, Fabr. Stihl, Typ FS 55 R, Bj. 
2023

1 Petrol motor scythe, make Stihl, type FS 55 R, 

built 2023

160 1 Benzin-Kettensäge, Fabr. Stihl, Typ MS 170 2-
MIX, Bj. 2014

1 Petrol chainsaw, make Stihl, type MS 170 2-MIX, 
built 2014

161 1 Dickenhobelmaschine, Fabr. Scheppach, Typ 
PT900S, Bj. 2022, SN: 0115-01328, Hobelbreite 
204 mm / 120 mm, Gewicht 23 kg

1 Thickness planer, make Scheppach, type 
PT900S, built 2022, SN: 0115-01328, SN: 0115-
01328, Hobelbreite 204 mm / 120 mm, Gewicht 23 
kg

162 1 kleiner Fahrradanhänger, luftbereift

1 small bicycle trailer, pneumatic tires

163 1 Party-Strahler, Fabr. Einhell, Typ PS 1001, 
Leistung 12 kW, 2 Holz-Klappstühle, 15 
Stapelsessel, Fabr. Belavi, UV-beständig, Tisch m. 
Steinplatte, Metalluntergestell, Pavillon

1 Party spotlight, make Einhell, type PS 1001, 
Power 12 kW, 2 wooden folding chairs, 15 stacking 

chairs, Belavi, UV-resistant, table with stone top, 
metal base, pavilion

164 1 Kragarmregal, einseitig, 6 Ebenen, Gesamtlänge 
ca. 8.000 mm, schlechter Zustand

1 Cantilever rack, one-sided, 6 levels, total length 
approx. 8,000 mm, poor condition

165 3 Metallgestelle

3 Metal frames

168 4 Hubgestelle, defekt, Hebelschere, defekt

4 Lifting frames, defective, lever shears, defective

169 1 Anbau-Krantraverse für Stapler, 2 Gabelzinken m. 
Anbauhaken f. Stapler

1 Attachment crane spreader beam for forklift 
trucks, 2 forks w. attachment hook for forklift truck

170 1 Containerinhalt, best. aus: Säge, Fabr. Jaespa, 
Typ W 220 DG, Bj. 1998, SN 19503, div. defekte 
Kleingeräte, Lagerregale

1 Container contents, consisting of: Saw, Jaespa, 
type W 220 DG, year 1998, SN 19503, various 
defective small appliances, storage shelves

171 1 Posten Gerüstbauelemente, best. aus: Rahmen, 
Querstreben, Böden u.a.m., Umfang nicht genau 
ersichtlich

1 Posten Scaffolding elements, consisting of: 

Frame, cross struts, shelves etc., extent not exactly 
visible

172 1 Elektro-Scherenarbeitsbühne, Fabr. Haulotte, Typ 
Compact 8, Bj. 2002, SN: CE 105432, Hubhöhe ca. 
8.000 mm, Betriebsstunden ca. 1.800, letzte 

Prüfung in 2021, Funktionsfähigkeit nicht bekannt

1 Electric scissor lift, make Haulotte, type Compact 
8, built 2002, SN: CE 105432, SN: CE 105432, 

Hubhöhe ca. 8.000 mm, Betriebsstunden ca. 1.800, 

letzte Prüfung in 2021, Funktionsfähigkeit nicht 
bekannt

173 1 Diesel-Scherenarbeitsbühne, Fabr. MEC, Typ 
3072RT, SN: 92010574, Hubhöhe ca. 8.800 mm, 
Betriebsstunden nicht bekannt, letzte UVV-Prüfung 
in 2018, Funktionsfähigkeit nicht bekannt

1 Diesel scissor lift, make MEC, type 3072RT, SN: 
92010574, SN: 92010574, Hubhöhe ca. 8.800 mm, 

Betriebsstunden nicht bekannt, letzte UVV-Prüfung 
in 2018, Funktionsfähigkeit nicht bekannt

174 1 Sandstrahlanlage, Fabr. Contracor, Typ DBS-100-
10, Bj. 2011, SN: 290, Medium Luft & Strahlmittel, 
Behältervolumen 100 l, Druckluft-Kältetrockner, 
Fabr. Schneider, Typ DK 5000, Bj. 2013, Gewicht 
110 kg, Magazincontainer, ca. 2.000 x 3.000 mm

1 Sandblasting system, make Contracor, type DBS-
100-10, built 2011, SN: 290, SN: 290, Medium Luft 
& Strahlmittel, Behältervolumen 100 l, Druckluft-
Kältetrockner, Fabr. Schneider, Typ DK 5000, Bj. 
2013, Gewicht 110 kg, Magazincontainer, ca. 2.000 
x 3.000 mm

175 1 fahrbarer Baustellenkompressor, Fabr. Maco-
Sullair, Typ MS 31, SN: 3450206, Fahrzeug-Ident.-
Nr. VH7MNF749M0612863, zul. GG 750 kg, 
Volumenstrom ca. 3.2m³/min, max. Druck 7 bar, 
Eigengewicht: 737 kg, Dieselmotor, Motorleistung 
23 kW, Funktionsfähigkeit nicht bekannt, ohne 
Zulassung und Kfz-Papiere

1 Mobile construction site compressor, make Maco-

Sullair, type MS 31, SN: 3450206, SN: 3450206, 
Fahrzeug-Ident.-Nr. VH7MNF749M0612863, zul. 

GG 750 kg, Volumenstrom ca. 3.2m³/min, max. 

Druck 7 bar, Eigengewicht: 737 kg, Dieselmotor, 
Motorleistung 23 kW, Funktionsfähigkeit nicht 

bekannt, ohne Zulassung und Kfz-Papiere

176 2 massive Auffahrrampen, Stahl, Gesamtlänge ca. 
3.000 mm

2 Solid access ramps, Steel, total length approx. 
3,000 mm

177 1 Posten Brennholz, best. aus: gespaltene 
Meterstücke, massive Stämme, Gesamtvolumen 
ca. 20 m³

1 Posten Firewood, consisting of: split meter 
pieces, solid logs, total volume approx. 20 m³

179 1 Wohnwagen, Fabr. Hobby, Typ 545 Prestige, 
Fahrzeug-Ident.-Nr. 506804080, ohne 
Fahrzeugpapiere, zur Verschrottung 

1 Caravan, make Hobby, type 545 Prestige, Vehicle 
ID no. 506804080, without vehicle documents, for 
scrapping

180 2 Gitterboxen, Inhalt: Gitterroststufen, Gestellfüße f. 
Bauzäune

2 Mesh boxes, Contents: Grating steps, frame feet 
for site fences

182 1 Wechselbrücke mit Plane, Inhalt: Restmaterialien

1 Swap body with tarpaulin, Contents: Residual 
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materials

184 1 Magazincontainer, ca. 2.000 x 3.000 mm Inhalt: 
Fahrzeugeinbauregal, Fabr. Sortimo, B ca. 1.200 
mm, m. versch. Facheinteilungen, Ausziehleiter, 3-
teilig, Kompressor (fest verbaut)

1 Storage container, approx. 2,000 x 3,000 mm 

Contents: Vehicle installation rack, Sortimo, W 

approx. 1,200 mm, w. various compartments, pull-
out ladder, 3-part, compressor (permanently 

installed). Compartment dividers, pull-out ladder, 3-
part, compressor (permanently installed)

185 2 Paletten mit Gitterrosten, unterschiedl. Größen, 
Transportbarille m. Gitterrosten, Gitterroststufen 
u.a.m., unterschiedl. Größen

2 Pallets with gratings, different sizes Sizes, 
transport barilla w. gratings, grating steps etc., 
various sizes. sizes

186 1 hydraulischer Holzspalter, Typ Eigenbau, auf 2-
Achs-Fahrgstell

1 Hydraulic log splitter, type Eigenbau, on 2-axle 

chassis

187 1 Schwanenhalsauflieger, Fabr. Schmitz Cargobull, 
Typ SPR 24, amtl. Kennz. SB-MS 713, EZ 01/89, 
Fahrzeug-Ident.-Nr. 039319, HU 09/24, zul. GG 
35.000 kg, hydr. Auffahrrampen,  ZLB Teil I 
vorhanden, Teil II neue Ausfühtrung fehlt, alte 
Ausführung vorhanden

1 Gooseneck semi-trailer, make Schmitz Cargobull, 

type SPR 24, registration no. SB-MS 713, EZ 

01/89, vehicle ID no. 039319, HU 09/24, gross 
vehicle weight 35,000 kg, hydr. ramps

188 1 Lkw-Pritschenanhänger, Fabr. Ackermann, Typ 
PS-F1812.6E/BPS, ohne Zulassung, ehem. amtl. 
Kennz. NK-EL 405, EZ 06/05, Fahrzeug-Ident.-Nr. 
WAFPSF18X5K028713, zul. GG 24.500 kg, ZLB 
Teil I u. II vorhanden, Prüfbuch vorhanden

1 Truck flatbed trailer, make Ackermann, type PS-
F1812.6E/BPS, without registration, vehicle ID no. 

WAFPSF18X5K028713, permissible weight 24,500 

kg

189 1 2-Achs-Lkw-Anhänger

1 2-axle truck trailer

190 1 Schwerlast-Hofanhänger

1 Heavy-duty yard trailer

193 1 Einachs-Pkw-Anhänger, Fabr. Brenderup, Typ 
1205S, amtl. Kennz. SB-D 7968, EZ 11/23, 
Fahrzeug-Ident.-Nr. YU100B114PP780919, Alu-
Boardwände, Ladefläche 2.100 x 2.400 mm, H 540 
mm, zul. GG 750 kg, ZLB Teil I u. II vorhanden

1 Single-axle car trailers, make Brenderup, type 
1205S, registration no. SB-D 7968, EZ 11/23, 
vehicle ID no. YU100B114PP780919, aluminum 
board walls, loading area 2,100 x 2,400 mm, H 540 
mm, permissible weight 750 kg

194 1 Transporter, Fabr. Mercedes-Benz, Typ Sprinter 
(906) AC35, amtl. Kennz. SB-DC 8000, EZ 12/08, 
Fahrzeug-Ident.-Nr. WDB9067311S339676, Diesel, 
110 kW, 2.148 cm³, abgel. km-Stand 255.008, HU 
03/25, Automatikgetriebe, Klimaanlage, Radio-/CD-

Gerät, 2-türig, 2 seitl. Schiebetüren, Doppelhecktür, 
AHK, grobstollige Winterbereifung, Ersatzreifen, 2 
Fahrzeugsitzbänke, dunkel getönte Heckscheiben, 
Außenfarbe grau, ZLB Teil I u. II vorhanden, 
Mängel: nutzungs-/altersbedingte 
Gebrauchsspuren, guter Gesamtzustand

1 Transporter, make Mercedes-Benz, type Sprinter 

(906) AC35, registration no. SB-DC 8000, EZ 12/08, 
vehicle id.No. WDB9067311S339676, diesel, 110 

kW, 2,148 cm³, mileage 255,008, MOT 03/25, 

automatic transmission, air conditioning, radio/CD 
set, 2-door, 2 side sliding doors, double rear door, 

trailer hitch, coarse-tread winter tires, spare tires, 2 
vehicle benches, dark tinted rear windows, exterior 

color grey, signs of wear due to use/age, good 

overall condition

195 1 Sattelzugmaschine, Fabr. MAN, Typ 15.240, amtl. 
Kennz. SB-MS 9999, EZ 12/86, Fahrzeug-Ident.-Nr. 
WMA4580421M056637, Diesel, 177 kW, 11.413 
cm³, abgel. km-Stand 31.730, HU 04/24, Allrad, 
Pritschenaufbau, ZLB Teil I u. II vorhanden, 
insgesamt altersbedingt guter Gesamtzustand

1 Tractor unit, make MAN, type 15.240, registration 
SB-MS 9999, EZ 12/86, vehicle id. no. 
WMA4580421M056637, diesel, 177 kW, 11,413 
cm³, ex. km 31,730, HU 04/24, all-wheel drive, 
platform body, good overall condition due to age

196 1 Pritschen-Lkw, Fabr. Mercedes-Benz, Typ 914, 
amtl. Kennz. SB-MS 699, EZ 07/91, Fahrzeug-
Ident.-Nr. WDB67402415724988, Diesel, 102 kW, 
5.958 cm³, abgel. km-Stand 335.743, HU 02/24, 
Pritschenaufbau, 6.500 x 2.350 x 320 mm, 
Ladekran, Fabr. Palfinger, Typ TK5200V112, SN 
9138710, Tragfähigkeit max. 2.770 kg bei 1.800 
mm Auslegerlänge bis 270 kg bei 11.200 mm 
Auslegerlänge,  ZLB Teil I u. II vorhanden, Mängel: 
Fahrersitze verschlissen, alters-/nutzungsbedingte 
Gebrauchsspuren

1 Flatbed truck, make Mercedes-Benz, type 914, 

registration SB-MS 699, EZ 07/91, vehicle id.No. 
WDB67402415724988, diesel, 102 kW, 5,958 cm³, 

registered mileage 335,743, HU 02/24, platform 

body, 6,500 x 2,350 x 320 mm, loading crane, 
Palfinger, type TK5200V112, SN 9138710, max. 

load capacity 2,770 kg with 1,800 mm jib length up 
to 270 kg with 11,200 mm jib length, defects: 

driver´s seats worn, signs of wear due to age/use
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197 1 Teleskoplader, Fabr. Merlo, Typ RT1603, Bj. 
2006, Fahrzeug-Ident.-Nr. ZZF1RT1603B2340152, 
permanenter Allradantrieb, Tragfähigkeit ca. 3.000 
kg, Hubhöhe ca. 16.000 mm, Einsatzgewicht 
11.900 kg, zul. GG 12.900 kg, abgel. Betriebsstd. 
6.578, Personenkorb

1 Teleskoplader, make Merlo, type RT1603, built 
2006, Fahrzeug-Ident.-Nr. ZZF1RT1603B2340152, 
permanenter Allradantrieb, Tragfähigkeit ca. 3.000 
kg, Hubhöhe ca. 16.000 mm, Einsatzgewicht 11.900 
kg, zul. GG 12.900 kg, abgel. Betriebsstd. 6.578, 
Personenkorb
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